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FOREWORD

Borderlands are areas where different organisational methods and
orders come into contact or intertwine. These areas are, at the same time,
subject to the workings of time, potentially changing these aforementioned
methods and making the (above-mentioned) contact or intertwining
assume newer and newer forms. Among the many regions of the
borderlands, one can distinguish those which include the different states
and nations that populate them. This is what happens in this book. The
author sets herself a goal of exploring the borderlands between Poland and
Germany. She does so having adopted an appropriate research position
which she believes will allow her to investigate the nature of the
borderlands in the context of a presumable relation of difference, where
the relation applies to the issue of order and time.

First, the author analyses the borderlands in terms of them presenting a
hybrid. The assumption of this figure/state is that certain elements
originally misfit and make the whole heterogeneous. In the case of the
Polish-German borderland, this is about cultural difference. The latter
provides a foundation for the specificity of all things concerned with a
state and a nation. The author refers to the proposal formulated by myself
which states that culture is a set of attitudes adopted by particular
individuals to the relevant action of their own and of other people, taken
within a network of varied interactions, including social ones. If such
individuals share the above-mentioned sets of attitudes, they co-create
groups, among which there are nations that found the frameworks of
existence known as states. A fundamental feature of those attitudes which
are called beliefs, intentions or desires is that they make the above-
mentioned action ordered. The Polish-German borderlands are hybrid in
nature, in a sense that they include potentially incommensurate
organisational methods which are a function of potentially incommensurate
cultures.

Secondly, the borderland is seen from the perspective of memory. This
is where time is recorded. What the author means here is the memories of
specific individuals. Moreover, in the book, she gives an account of her
interactions with people who share their memories. This narrows down the
area of research to a relatively small section of time and space. The
procedure is more an advantage than a weakness of the book, as it
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confronts the reader with living and dynamic matter. The key feature of
this matter is based on a relational view of memory. It does not mean that
the latter is a sort of a reservoir of all kinds of information about past
events, even if the past events happened several or several dozen years
before. Memory should be analysed in terms of the contemporary, which
Paul Rabinow identified as a dynamic relation between modernity and
tradition that covers the recent past and the future. The dynamism of the
relation results from the nonlinearity of the space that it covers, where the
relation itself has a temporal nature (it assumes a historical character). For
the author, the modernity serves as a source of inspiration. On the one
hand, ““the figure” of the hybrid enables her to analyse experienced
interactions (and other analysed materials) by tying the past with the
present and the future. Thus, the memory refers to the current time, and it
forms its inseparable ingredient.

On the other hand, the contemporary in its original version is
considered as an attitude made up by other attitudes, or the above-
mentioned modernity and tradition. The former boils down to pursing the
new; the latter — to preserving the old. In the context of the above-
mentioned proposal, the author decides to treat the contemporary as an
equivalent of culture. Thus, her intention is to use a figure, which will
allow her to analyse the situation in terms of a hybrid. At the same time,
the author distances herself from the project of Rabinow and other
anthropologists of the contemporary to give up the notion of a culture/such
a thing as specific cultures. She understands that it is not possible to keep
the meaning of culture seen as a separate, coherent and timeless monad.
The author believes, and I share this view, that we can successfully
consider culture as an equivalent of the notion of the contemporary, when,
in both cases, we have a set of attitudes in mind. She adds, however, going
beyond the construction of Rabinow, that culture should be viewed in
terms of holism. I believe that the contemporary, seen as a relation
between modernity and tradition, could also be analysed in these terms.
After all, there is tension between the attitudes that form a given set; this is
one of the ways for individuals to remain flexible in reacting to stimuli
from the world of events, including the actions of other people.

The author’s intention is to show the people who live in the
borderlands in such a way as to make their action evidence the attitude of
the contemporary. This attitude has a complex nature and it is a product of
modernity and tradition, meaning that the relation of one to the other can
be changeable and that they do not have to be equal. In other words, the
person in action may — and usually does — give privilege to one component
of the contemporary at the expense of another/the other. In the book, the
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author gives an account of, among others, the relative typicality of actions
defined through the analysed complex attitude. Thus, she concludes that
particular groups of the analysed individuals speak in favour of
innovation, while others advocate conservatism. She refrains from
valorising such attitudes. Instead, she makes a reference to the borderland.
The latter has a hybrid nature because it is co-created by different faces of
the contemporary. These faces do not simply correspond with differences
between nations (or states). Instead, in the borderlands, there is a series of
incommensurate interactions between people who are ascribed a different
nationality (or statehood). Such interactions are one of the founding
factors of appropriate attitudes (and sets of attitudes). However, this is not
the only important factor. The interaction itself, whose component is
action, is conditioned by attitudes. Let us not forget that there is feedback
between one and the other. This is one of the reasons why memory is an
important determinant of the current. It leads to an attitude of tradition.
Naturally, the means of the ordering of current behaviours may be dictated
by the memory of past events. However, as the author shows, there is a
slightly dominant alternative according to which nurtured memories can
turn an individual into a hostage.

On the other hand, there is a different tendency present in the book.
What I mean here is an individual’s and groups’ pursuit of the new. It is
manifested in distancing oneself from an isolation of the strange, meaning,
in the context of the work presented here: German, and further, European.
Perhaps, the modern attitude has fewer representatives than the traditional
attitude, but it points out the role of the borderland as a catalyst in going
beyond what is given to us, in a positive sense of the word. Let us not
forget that the author’s contacts are limited to people who come from one
side of the border — the Polish side. The choice was dictated by the
methodology and content-related considerations. Keeping in mind the
limitations, the author decided to check how homogenous the attitudes of
the inhabitants of one part of the borderland are. It turned out that the
attitudes of the contemporary to the borderlands are different, although
indicative of the above tendency. In this sense, I believe that the book
evidences the problematic nature of the border, which is valuable for the
purposes of cognition. I also think that, in the future, we can expect a
similar observation to emerge across the border. It is not a coincidence that
the author advocates the status of a hybrid. The practice so far shows that
interactions between the inhabitants of both sides of the border are as
much random as they are superficial. Therefore, I believe that the situation
is more of a cause than an effect of the above-mentioned status.

What makes the case so interesting is that the author engages in direct
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contact with the inhabitants of the borderland. Let us not forget that they
are identified or shown as citizens of a given state and members of a
specific nation. Embedded in the Post-Enlightenment model of group
identity, they might see the other party in those same terms. At least, this is
what happens in the case of the protagonists of this book, although many
other sources point to a universality of such an attitude in Europe. The
above-mentioned identity has two faces. First, there are Poles and there are
Germans. I am far from claiming that the above identity model is the
foundation of coherent, separate and timeless wholes. Just like the
anthropologists of the contemporary, I distance myself from such a view of
the culture. Nonetheless, I think that such a picture is still maintained
within the society, for instance, through stereotypes. Secondly, specific
Germans and specific Poles inhabit particular administrative units of their
respective countries. The author comes into contact with two basic units in
the Republic of Poland and the Federal Republic of Germany, that is, the
Lubuskie Voivodeship and the Land of Brandenburg. In this context,
interestingly, one can see that those units are culturally different from the
rest of the state whose part they are. A meaningful fact is that the
borderland that connects them is barely seventy years old. The events of
the 20" century set against each other migrants and natives who were
unknown to each other, victims of different totalitarian systems. Therefore,
the relations between the two groups seem to be based on general national
stereotypes rather than local means of mutual identification.

The author decides to confront this type of complex macro level with a
micro level of human interactions. She restricts the research to the Polish
section of the borderland and chooses two borderland towns, that is, Gubin
and Stubice, which are separated from Germany by rivers: the Lusatian
Neisse and the Oder, which form a natural border. The author is aware of
the differences between the towns in terms of their relations with their
twin towns across the border. Whereas Gubin might be considered
comparable in terms of its human potential to the neighbouring Guben,
Stubice is clearly no match for Frankfurt (Oder) in this category. In
relation to these localities, the author presents the network of interactions
that exist between not only the inhabitants of both banks, but the peers
who live on both sides of the rivers, who, as students, identify themselves
in the context of events occurring in the borderlands. The students are
accompanied by all sorts of professionals who are in one way or another
involved in the borderland. With face-to-face interaction with the
informers and first-hand information, the author adopts a basic level of
analysis. She becomes a participant of new interactions. Thus, she
confronts a stereotypical and ideologized picture of a stranger and oneself



XVi Foreword

derived from a macro level with a picture that results from human
interactions at a micro level. In this way, she obtains knowledge, which,
however, is not her exclusive property, nor an exclusive property of a
reader of this book.

From now on, the knowledge affects all parties to the interaction. Let
us start with the reader. The reader faces a section of the Polish-German
borderland presented in three parts. Part one is formed by a theoretical
background and historical perspective of the subject of research. The
author refers to basic terms and research problems, placing her inquiries in
an appropriate paradigm. The inquiries consist of, among others,
developing her own pathway through the juxtaposition of culture with the
contemporary, and the latter with the issue of memory. The accompanying
description of history helps the theoretical deliberation embed itself in a
concrete reality. Part two serves as a transition to the level of a dialogue
with the inhabitants of the borderlands. There, the floor is given to
professionals, specialists and activists, nearly all of whom are Polish.
These people take the effort of solving local economic and social
problems. They include cultural activists and artists. They act individually
or in groups. The thing that connects them all is the aim of activating local
communities and the service-like nature of their work. In this meaning,
they are often the silent protagonists of events; their work does not often
meet with interest or attention. In any case, they are an example of people
who consciously engage in a network of interactions for the benefit of and
in relation to the process of turning the hybrid borderland into a space of
communicating vessels.

Part three is similar to part two due to the focus on the micro level of
human interactions. It is different, however, because the author is engaged
on a project that involves workshops dedicated to the youth. The reader is
to meet three groups of Polish students living in the borderlands. The first
two groups are students who receive their education in Gubin and Stubice.
The third group is composed of students who go to school in Frankfurt
(Oder). The author gives the floor to the young people and she lets them
use various forms of expression. The aim is to present an accurate picture
of the everyday reality experienced by the teenagers. Naturally, the author
makes use of a series of filters that direct students’ attention to the problem
in which she is interested. Nonetheless, what she obtains is a message full
of subjective feelings and reflection. Here, the specificity in the reception
of the borderland world is revealed. Unlike specialists, students are not
obligated to make the effort of activating intercultural relations, at least not
with their peers. It is symptomatic that the Polish-German borderland
offers no encouragement for them to do so. The decision is up to each and
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every student. It turns out that those who decide to study abroad are more
open to the new. They think more of their German peers and they are
greater optimists. The students of Polish schools in the borderland, in turn,
are more conservative and, as has already been said, they are more likely
to refer to traditions.

The interactive character of the research adopted by the author caused
that the knowledge of one’s own perception of the borderland affect every
party to the interaction. There are two problems I should like to mention
here. First, the purviews of knowledge of two parties to an interaction are
not symmetrical. The author and her informers do not necessarily share
attitudes towards a given issue. The greater the informer’s awareness of
their role, the more evident it is. In this sense, part two shows the way the
author discovers the professional status of an informer. Secondly,
interaction modifies the amount of knowledge possessed so far. It applies
to both parties. In addition, one should remember that cooperation between
a researcher and an informer may involve groups. This is why I consider
workshops dedicated to the youth to be a valuable form of research.
During such research, there is interaction between the researcher and the
informer; but there is also interaction between the students. A network of
such relations allows, especially young people, to reflect on their current
view of the world and adopt a critical approach to it. I believe that the
reader is another link in a chain of the transmission of knowledge, as they
experience the human interactions during which the transmission takes
place.

This kind of anthropological assertion must, of course, take into account
external conditions. What I mean here is the above-mentioned issue of the
macro level that provides a context for the perception of the local
relations. This is evidenced by numerous comments made especially by
the students who naturally receive stimuli from the external world rather
than initiate them. Political and economic conditions in relation to large
groups constitute a rigid framework of acceptable forms of mutual
interaction in the analysed borderland. Still, I think that the above-
mentioned perception of local relations should rely on the notion of
culture. Keeping in mind that we speak of attitudes that set the azimuth of
human action, we can see culture defined like this as an essential indicator
of political and economic conduct, where this indicator is identified on a
possibly individual level. One can presume that the interactions that take
place at a micro level define the processes identified at a macro level. In
this sense, culture is an attribute of an individual who, in action, interacts
with other people, and thus creates a social network, which is a foundation
of all things political, economic and others. Research in the borderland is
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important not only because the borderland can be seen from the
perspective of the local. The borderland is a measure of the relations
existing between large-scale systems; a measure, which is exceptionally
sensitive to changes.

The borderland is special in the context of the above-mentioned
relation of difference. The most vivid example is provided by the cultural
difference. Interaction seen like this is intriguing and problematic as the
action of parties to interaction is potentially conditioned by different sets
of attitudes. The actions rely on different ordering systems. Whether or not
interaction leads to the normalization of the orders is a cognitive challenge
for both parties; it is a cause of a cultural shock. The borderland analysed
by the author is an example of an area where the cognitive dissonance of
either party is significant seeing the macro context. The results of the
research support this statement. It is no surprise then that many inhabitants
of the analysed area adopt a conservative attitude. It points to the
significant role of the relation of difference in human relations. The
hybridity of the borderland does not have an aesthetic value. It cannot be
said that the hybrid is a popular cognitive figure. Far from it. Too often
does it prove misleading. Nonetheless, one cannot ignore the incommensurate
state of the parties to a potential interaction. This is evidenced by the
attitudes adopted by the author’s interviewees.

One can ask about the possible scenarios of the above state. We should
not expect the relation of difference to be removed from the analysis of
human interactions. It is too firmly embedded in the cognition process.
One can assume, however, that the strength of the relation may change. In
addition, one should assume that the relation is accompanied by other
relations. If one adopts a holistic approach, the analysis of human relations
does not refer to one simple interpretation key. We should note that —
based on the example of conversations with the students — although the
majority of the informers speak about the people who live across the
border with a certain reserve, there are also those who are not afraid to
spend their time there. They do not have a big problem with entering a
series of interactions with people who live across the border. In this
situation, as pointed out by many researchers who analyse intercultural
relations, the cultural shock is as much of a challenge as it is an
opportunity to transform one’s cultural baggage. I think that the author has
managed to capture this element, which is, if not the greatest, then, one of
the greatest advantages of this book. In the context of cultural issues, life
on the border is not an easy process. Especially when it comes to a border
between systems such as states and nations where an individual is exposed
to pressures from two directions: their own system and the alien system. I
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believe that this book will help readers to understand that an individual can
cope with these pressures, keeping in mind that the contemporary, viewed
in terms of change and process, has many different faces.

Prof. Andrzej Zaporowski
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PODZIEKOWANIA

Publikacja ta jest swiadectwem mojej blisko czteroletniej pracy nad
otrzymanym z ragk Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyzszego grantem
przyznawanym w ramach programu ,.Diamentowy Grant”. Nad calym
przedsigwzieciem od samego poczatku opieke naukowg sprawowat
Profesor Andrzej Zaporowski, ktoremu dzigkuje za merytoryczna czujnosé
oraz rozjasnianie kwestii zawitych. Jego obecno$¢ w tej pracy zaznacza si¢
pod postacig wykorzystanych zatozen, definicji i zagadnien, stanowigcych
teoretyczny korpus ksigzki.

Niniejsza publikacja nie powstataby, gdyby nie misternie utkana
konstrukcja, na ktora ztozyto si¢ wiele wydarzen, spotkan, rozmow i osob
W moim zyciu. Sam pomyst zmierzenia si¢ z tematem wspolczesnosci
pogranicza zawdzigczam rozmowom z kulturoznawczynig i bliska
przyjaciotka, Iza Bekier, ktora wspierata mnie radami, pomystami oraz
uczestnictwem w niektorych ze zorganizowanych z mlodzieza warsztatach
oraz spotkaniach z mieszkancami strefy przygranicznej. Bez jej tworczego
entuzjazmu wiele istotnych tropéw interpretacyjnych przepaditoby bez
$ladu.

Podzigkowania kieruje takze w strone wszystkich tych, ktorzy zgodzili
si¢ na udziat w przygotowanych przeze mnie badaniach kulturowych.
Dzigkuje osobom, ktore znalazty czas 1 cheé spotkania si¢ i
poprowadzenia narracji zwigzanych nie tylko z samg granica, ale takze z
prywatnymi  historiami. Dzigkuj¢ rozmoéwcom poddajagcym = si¢
dobrowolnie trudowi znalezienia odpowiedzi na zadane pytania. Dzigkuje
takze tym uczniom, ktorzy nie tylko regularnie znajdowali czas na to, by
spotka¢ si¢ i porozmawia¢ ze mng, ale takze pochylali si¢ nad
artystycznymi wyzwaniami, ktére stanely na ich drodze w trakcie
prowadzonych warsztatow.

Kazda z tych os6b jest w rownej mierze co ja autorem tej ksigzki.

Dziekuje roéwniez wszystkim osobom, ktore te spotkania mi
umozliwity: dyrekcji Zespotu Szkot Ogolnoksztatcacych im. Zbigniewa
Herberta w Stubicach oraz Zespolu Szkét Ogodlnoksztalcacych im.
Bolestawa Chrobrego w Gubinie, a szczegdlnie pani Alicji Tyl, dzigki
ktérej udalo mi si¢ pokonaé¢ problemy ze skonstruowaniem grupy
badawczej w Gubinie.
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Moje podzigkowania §le¢ takze w strong wszystkich tych, ktorzy w tej
ksigzce nie sg wymienieni z imienia i nazwiska lub tez nie zostali wprost
zacytowani, ale umozliwili mi wglad w codzienno$§¢ mieszkania na
granicy polsko-niemieckiej. Dzigkuje wszystkim mieszkancom, ktorzy
zechcieli podzieli¢ si¢ ze mng swoimi, nierzadko trudnymi, do§wiadczeniami
mieszkania i pracy w Polsce i Niemczech.

Niezbedne wydaje mi si¢ takze podzickowanie tym, ktdrzy wspomogli
mnie w organizacji spotkan z mieszkancami miast przygranicznych oraz
konferencji naukowych, i tych konferencji uczestnikom, ktorzy z kolei
swoja perspektywa rzucali Swiatto na wiele nowych zagadnien zwigzanych
z pograniczem polsko-niemieckim. Dzigkuj¢ takze tym, ktdrzy umozliwili
mi zdobycie niezbednej literatury traktujacej o skomplikowanej historii
regionu, pracownikom Biblioteki Miejskiej w Gubinie, gdzie spedzitam w
przyjaznej atmosferze wiele godzin swojej pracy nad ta ksiazka.

A w koncu takze podzickowania dla wszystkich osob bliskich memu
sercu, rodzinie i przyjaciotom, ktérzy wspierali mnie w trakcie pisania
swoja rada i krzepigcymi slowami, ktorzy w chwilach zwatpienia
podtrzymywali wiare, ze ksigzka ta powstanie: mojej mamie, mieszkance
pogranicza, ktora data mi pewnos$¢, mojej babci przesiedlonej z Kresow
Wschodnich, ktora dzielita si¢ hojnie wspomnieniami ze swojej mtodosci,
mojemu bratu, Wojciechowi, a takze Izie, Edwardowi, Paulinie,
Szymonowi, Wiestawowi oraz Anne-Marie, ktéra czuwata nad kolejnymi
akapitami pojawiajacymi si¢ na poczatkowo pustej stronie.

Bez wszystkich tych osob nie powstataby opowies¢ o wspolczesnym
pograniczu, tak skomplikowanym i fascynujacym obszarze geograficzno-
kulturowym.
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Pogranicze stanowi obszar, gdzie stykaja si¢ lub splataja ro6zne sposoby
organizacji czy porzadku. Obszar ten podlega jednoczesnie dziataniu
czasu, ktory potencjalnie zmienia owe sposoby, a co za tym idzie — nadaje
wspomnianemu stykowi czy splotowi coraz to inng postaé. Sposrod
réznych obszaréw pogranicza wyr6zni¢ mozna to, ktore obejmuje roézne
panstwa i zamieszkujace je narody. Tak jest w wypadku niniejszej ksiazki.
Jej autorka stawia sobie za cel zbadanie pogranicza polsko-niemieckiego.
Czyni to, przyjmujac stosowne stanowisko badawcze, ktore, jak uznaje,
pozwoli jej stwierdzi¢, jaki charakter ma pogranicze w kontekscie
zatozonej relacji roznicy, jesli relacja ta odniesiona zostanie do problemu
porzadku i czasu. Po pierwsze, autorka rozwaza pogranicze w kategoriach
hybrydy. Figura ta zaklada pierwotne niedopasowanie stosownych
elementéw, przez co uformowana dzicki nim cato$¢ cechuje si¢
niejednorodnos$cia. W wypadku pogranicza polsko-niemieckiego chodzi o
odrgbnos$¢ kulturowsa. Na tej ostatniej zatem zasadza si¢ swoistos¢ tego, co
panstwowe 1 narodowe. Autorka odwotluje si¢ do propozycji osoby to
piszacej, ze kultura stanowi zbidr postaw, jakie poszczegélne jednostki
zajmujg wobec stosownych dziatan wlasnych i cudzych, podejmowanych
w sieci roznorakich interakcji, w tym spotecznych. O ile jednostki takie
podzielaja wspomniane zbiory postaw, o tyle wspoltworza grupy, sposrod
ktorych wyrdznia si¢ narody, fundujace ramy bytowania zwane panstwami.
Cechg fundamentalna postaw zwanych przekonaniami, intencjami czy
pragnieniami jest to, ze czynig one wspomniane dziatania uporzadkowanymi.
Pogranicze polsko-niemieckic ma charakter hybrydowy w tym sensie, ze
obejmuje potencjalnie niewspotmierne sposoby organizacji, ktore sa funkcja
potencjalnie niewspotmiernych kultur.

Po drugie, pogranicze widziane jest w perspektywie pamigci. To w tej
ostatniej rejestrowany jest czas. Autorka ma na mysli pamig¢ konkretnych
osob. Co wiecej, w ksiazce zdaje relacje ze swej interakcji z osobami,
ktore dziela si¢ ta pamigcig. Pozwala to zawezi¢ obszar badan do
stosunkowo niewielkiego wycinka czasu i przestrzeni. Zabieg ten stanowi
raczej walor niz stabos$¢ ksiazki, gdyz sprawia, ze czytelnik zderza si¢ z
materig Zywa i dynamiczng. Cecha tej materii zasadza si¢ na relacyjnym
ujeciu pamieci. Nie jest zatem tak, Ze ta ostatnia stanowi rodzaj
rezerwuaru, z ktorego czerpa¢ mozna wielorakie informacje na temat tego,
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co bylo onegdaj, cho¢by owo onegdaj dotyczylo kilku czy kilkudziesieciu
lat wstecz. Pamig¢ nalezy rozwazaé w kategoriach wspoélczesnosci, ktora
Paul Rabinow ujat jako dynamiczny stosunek nowoczesnosci i tradycji
obejmujacy niedaleka przesztos¢ i przyszios¢. Dynamizm tego stosunku
wynika z nieliniowo$ci przestrzeni, jaka obejmuje, gdzie sam stosunek ma
charakter czasowy (nabierajagc charakteru historycznego). Figura
nowoczesno$ci stanowi dla autorki zrédlo inspiracji. Z jednej strony,
figura ta pozwala jej analizowa¢ doswiadczane interakcje (i inne
analizowane materialy), wiazac przeszlos¢ z terazniejszoscia, a takze z
przyszloscia. W ten sposob pamig¢ zostaje odniesiona do tego, co biezace,
stanowigc jego nieodzowny sktadnik.

Z drugiej strony, wspolczesno$¢ w swej wersji oryginalnej traktowana
jest jako postawa, na ktora skladaja si¢ inne postawy czy wspomniana
nowoczesnos¢ i tradycja. Pierwsza ma sprowadzac si¢ do dazenia ku temu,
co nowe, za$ ostatnia — zachowywania tego, co stare. Autorka decyduje si¢
— w kontekécie wyze] wspomnianej propozycji — na uznanie
wspolczesnosci za ekwiwalent kultury. Pragnie tym samym wykorzystaé
figure, ktoéra pozwala zanalizowal sytuacj¢ na obszarze hybrydowym.
Jednoczesnie autorka dystansuje si¢ wobec projektu Rabinowa i innych
antropologow wspoélczesnosci, aby zrezygnowa¢ z pojecia kultury.
Rozumie, ze nie da si¢ podtrzymywac rozumienia kultury jako odrebnej,
spdjnej i bezczasowej monady. Autorka uwaza jednak, ja zas podzielam jej
stanowisko, ze mozna z powodzeniem ujmowac kulture jako ekwiwalent
pojecia wspodtczesnosci, kiedy w obu wypadkach ma si¢ na mysli uktad
postaw. Dodaje jednak, co wykracza poza konstrukcje Rabinowa, ze
kulture rozwaza w kategoriach holizmu. Sadze, ze wspodtczesnos¢ jako
stosunek nowoczesnosci i tradycji da si¢ rowniez tak rozwazac. Wszak
miedzy postawami tworzacymi dany zbior takze wystepuja napigcia; to
dzigki nim, migdzy innymi, jednostka zachowuje elastycznosc, reagujac na
bodzce §wiata zdarzen, w tym dziatan innych ludzi.

Zamiarem autorki jest takie ramowanie ludzi mieszkajacych na
pograniczu, aby ich dziatania poswiadczaly o postawie wspodtczesnosci.
Postawa ta ma charakter ztozony i stanowi wypadkowa nowoczesnosci i
tradycji w tym sensie, ze stosunek pierwszej do drugiej nie tylko moze by¢
zmienny, ale tez nie mie¢ charakteru réwnosciowego. Innymi stowy, osoba
dziatajgca moze — i zwykle tak czyni — uprzywilejowywac jeden sktadnik
wspotczesnosci kosztem drugiego sktadnika. Autorka zdaje w ksigzce
relacje, miedzy innymi, ze wzglednej typowosci dziatan okreslonych przez
omawiang zlozong postawe. Stwierdza zatem, ze poszczegdlne grupy
badanych ludzi opowiadajg si¢ raczej po stronie tego, co nowatorskie, albo
tego, co zachowawcze. Nie waloryzuje jednak takich postaw. Odnosi je
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za$ do obszaru pogranicza. To ostatnie ma charakter hybrydowy, miedzy
innymi dlatego, ze wspoltworzg je rdzne oblicza wspotczesnosci. Oblicza
te nie odpowiadajg po prostu rdéznicom migdzynarodowym (czy
miedzypanstwowym). Jest raczej tak, ze na pograniczu ma miejsce szereg
niewspotmiernych interakcji miedzy ludzmi, ktérym przypisana jest rozna
narodowo$¢ (czy panstwowo$¢). To owe interakcje sg jednym z
czynnikéw fundujacych stosowne postawy (i ich zbiory). Nie o ten
czynnik wylacznie chodzi. Réwniez sama interakcja, ktorej sktadnikiem
jest dziatanie, jest warunkowana przez postawy. Nie zapominajmy zatem,
ze migdzy jednym a drugim dochodzi do sprz¢zenia zwrotnego. Dlatego,
miedzy innymi, pamie¢¢ jest waznym elementem decydujacym o
identyfikowaniu tego, co biezace. Sklada si¢ ona na postawe tradycji.
Oczywiscie, sposob porzadkowania biezgcych zachowan moze by¢ roéznie
dyktowany przez pamig¢ o tym, co bylo. Jednakze, co pokazuje autorka, w
gre wchodzi réwniez nieco dominujacy wariant, w ramach ktorego
pielegnowanie przesztosci czyni z jednostki jej zaktadnika.

Z drugiej strony, w ksigzce obecna jest inna tendencja. Mam na mysli
dazenie nie tylko przez jednostki, ale tez grupy, do tego, co nowe. Wyraza
si¢ to w dystansowaniu wobec izolacji od tego, co obce, w domysle
niemieckie, a dalej — europejskie. Podzielanie postawy nowoczesnej jest
by¢ moze stabiej reprezentowane niz podzielanie postawy tradycyjne;j,
jednak wskazuje na rol¢ pogranicza jako katalizatora wykraczania poza to,
co zastane, w jak najbardziej pozytywnym tego stowa znaczeniu. Nie
zapominajmy przy tym, ze autorka ogranicza swe kontakty badawcze do
grup pochodzacych z jednej, polskiej strony granicy. Wybor ten
podyktowany zostal wzgledami metodologicznymi i merytorycznymi.
Swiadoma tego ograniczenia autorka postanowila sprawdzi¢, na ile
mieszkancy jednej czgsci pogranicza reprezentujg postawy homogeniczne.
Okazato sig, ze postawy wspolczesnosci wobec pogranicza sg rézne, choé
wskazujace na wspomniang wyzej tendencj¢. W tym sensie uwazam, ze
ksigzka wydobywa problematyczny charakter granicy, co jest poznawczo
cenne. Jednoczesnie mysle, ze w przyszlosci mozna by spodziewaé si¢
podobnej obserwacji z drugiej strony granicy. Wszak nieprzypadkowo
autorka postuluje stan hybrydy. Dotychczasowa praktyka pokazuje
bowiem, ze interakcje migdzy mieszkancami obu stron granicy maja
charakter tylez wyrywkowy, co powierzchowny. W zwiazku z tym sadze,
ze sytuacja taka jest raczej przyczyna niz skutkiem wspomnianego stanu.

Sprawa jest o tyle interesujaca, ze autorka skupia si¢ na bezposrednim
kontakcie z mieszkancami pogranicza. Nie zapominajmy za$, ze s3 oni
identyfikowani lub ramowani jako jednoczesnie obywatele danego
panstwa i cztonkowie danego narodu. Wpisani w pooswieceniowy model
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tozsamos$ci grupowe;j, potencjalnie w taki sposob postrzegaja druga strone.
Jest tak przynajmniej w wypadku bohaterdéw tej ksiazki, cho¢ wiele innych
zrodet wskazuje na powszechno$¢ takiej postawy w przestrzeni europejskiej.
Wspomniana tozsamo$¢ ma dwa oblicza. Po pierwsze, mowa jest o
Polakach i Niemcach. Nie twierdz¢ bynajmniej, aby wspomniany model
tozsamosciowy fundowaé mial obecnie spojne, odrgbne i bezczasowe
catosci. Podobnie jak antropologowie wspotczesnosci, dystansuje si¢ wobec
takiego ujmowania kultury. Uwazam jednak, Ze tego rodzaju obraz jest
wcigz podtrzymywany w przestrzeni zdroworozsadkowej, migdzy innymi,
poprzez liczne stereotypy. Po drugie, poszczegolni Niemcey i poszczeg6lni
Polacy zamieszkuja okre$lone jednostki administracyjne swych panstw.
Autorka zetkneta si¢ z pograniczem taczacym dwie podstawowe jednostki
Rzeczypospolitej Polskiej 1 Republiki Federalnej Niemiec, czyli,
odpowiednio, wojewodztwo lubuskie i land Brandenburgie. W tym
konteks$cie interesujace jest nie tyle to, ze owe jednostki cechuja si¢
swoistg odrebnoscig kulturowa wobec reszty panstwa, ktdrego sg czgscia.
Znaczacy jest fakt, ze pogranicze, ktore je taczy, liczy sobie nieco ponad
siedemdziesiat lat. Zdarzenia wieku XX sprawity, ze wobec siebie staneli
nie znajacy si¢ wczesniej migranci i tubylcy, a jednoczesnie ofiary
roznych systeméw totalitarnych. To sprawia, ze relacje taczace obie grupy
wydaja si¢ opiera¢ raczej na ogolnonarodowych stereotypach niz
lokalnych sposobach wzajemnej identyfikacji.

Ot6z autorka postanowita, miedzy innymi, zderzy¢ tego rodzaju
ztozony poziom makro z poziomem mikro migdzyludzkich interakcji.
Ograniczajac badania do polskiej czgs$ci pogranicza, wybrata dwa osrodki
miejskie, czyli Gubin i Stubice, ktore od Niemiec dziela rzeki Nysa
Luzycka i Odra, tworzace naturalng granice. Autorka byla przy tym
swiadoma, ze oba miasta réznig si¢ od siebie w kontekScie relacji z
siostrzanymi os$rodkami po drugiej stronie granicy. O ile Gubin jest
poréwnywalny co do potencjalu ludzkiego z sasiednim Guben, o tyle
Stubice wyraznie ustepuja pod tym wzgledem znajdujacemu si¢ po drugiej
stronie Frankfurtowi nad Odra. To w odniesieniu do tych miejsc autorka
przedstawia sie¢ interakcji, ktore tacza nie tyle i nie tylko mieszkancéw
obu stron rzek, lecz przede wszystkim réwiesnikow z jednej ich strony,
ktorzy jako uczniowie identyfikujg siebie w konteks$cie tego, co dzieje si¢
na pograniczu. Tym ostatnim towarzysza roéznego rodzaju zawodowcy,
ktorzy w taki czy inny sposob uwiktani sa w granice. Autorka przyjmuje tu
mozliwie podstawowy poziom analizy, stykajac si¢ twarzg w twarz ze
swymi informatorami i budujgc swa narracj¢ w oparciu o informacj¢
uzyskang z pierwszej reki. Sama zatem staje si¢ uczestnikiem nowych
interakcji. W ten sposob konfrontuje stereotypowy, ale tez zideologizowany



